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Vaksinasjon av barn mot tuberkulose – BCG-vaksine 
Vaccination of children against tuberculosis – BCG vaccine
Vaccination des enfants contre la tuberculose – Vaccin BCG
Vacunación de niños contra la tuberculosis – Vacuna BCG
Tallaalka carruurta ee qaaxada (tiibiida) – Tallaalka BCG

Вакцинация детей против туберкулёза – Прививка БЦЖ 

NORSK – No 
ENGELSK – Eng 
FRANSK – Fr  
SPANSK – Esp 
RUSSISK – Ru 
SOMALISK – Som 
ARABISK – Ar 
URDU – Ur

 
 

)BCG( طعیيم باللقاحح بب ثث ججت  تلقیيح االأططفالل ضد االسلّ   
 

 ر أأیيضاً وولكنھه یيمكن أأنن یيؤثّ االرئتیين٬،  أأوو االدررنن ھھھهو مرضض خطیير. یيھهاجم االسل عاددةةً  االسلّ 
یيمرضونن.  االسلّ دوویی لیيس کل االذیين تصیيبھهم ع. على أأجزااء أأخرىى من االجسم  

 
. )BCG( لقاحح بب ثث جج؛ ھھھهو من االإصابة بمرضض االسلّ  یيقي االطفلیيوجد لقاحح یيمکنھه أأنن 

 یينتشر فیيھه االسلّ  من بلدٍ  أأحد وواالدیيھهمع االأصحاء االذیين ضَّ ة االأططفالل االرُ ح کافَّ لقَّ في االنروویيج یيُ 
بدررجة کبیيرةة.   

 
 ٦ سن االـ ) عند بلوغغ االطفلhelsestasjonفي االمستوصف ( عطی جرعة لقاحح االسلّ تُ 

بفیيرووسس انت االأمم مصابة أأخبر االمستوصف إإذذاا کانن االطفل یيستخدمم أأددوویية أأوو إإذذاا کأأسابیيع. 
ما یينبغي عدمم إإعطاء ھه في ھھھهذە االحالة رربَّ ٬، لأنَّ ) HIVإإتش أأيي ڤي( نقص االمناعة االبشریية

االلقاحح للطفل.   
 

علی االتلقیيح  یيوماً  ١۱٤ – ١۱٠۰بعد مروورر من ووحقن االلقاحح في االجزء االعلويي من االذررااعع. یيُ 
مم إإلی یيتحولل االتوررّ مروورر االوقت ٬، وومع ممااررتكاسس جلديي مكانن االحقن على شكل توررّ یيحصل 

 نن علی سطح االجرحح قشرةة. یيشفیفیيما بعد تتکوَّ االقیيح.  کمیية قلیيلة منجرحح یينزلل منھه 
یيتركك االلقاحح ندبة دداائمة صغیيرةة ما  عاددةةفترةة شھهریين إإلی ثلاثة أأشھهر. وواالجرحح خلالل 
. مكانن االحقن  

 
ة االطفل٬، ررااجع االمستوصف أأوو االطبیيب. علی صحَّ  إإذذاا کنت قلقاً   

 
 
 

 
بی سی جی وویيکسیين   احفاظظتی ٹڻیيکبچوںں کیيلئے تپدقق سے بچاؤؤ کا   

 
تپدقق اایيک خطرناکک بیيمارریی ہے۔ بالعمومم یيہہ بیيمارریی پھهیيپھهڑووںں پر حملہہ کرتی ہے لیيکن 

ااسس سے جسم کے ددووسرےے حصے بھهی متاثر ہو سکتے ہیيں۔ ووهه سب لوگگ تپدقق میيں 
مبتلا نہیيں ہوتے جنہیيں تپدقق کا اانفیيکشن لگتا ہے۔  

 
موجودد ہے جسے بی سی جی وویيکسیين کہتے  ٹڻیيکااایيک حفاظظتی  بچانے وواالا تپدقق سے

ہیيں۔ ناررووےے میيں بی سی جی وویيکسیين اانن تمامم صحتمند شیيرخواارر بچوںں کیيلئے پیيش کی 
جاتی ہے جن کی ماںں یيا باپپ کا تعلق کسی اایيسے ملک سے ہو جہاںں تپدقق عامم ہے۔  

 
۔ ااگر  بچہہ ددوواائیياںں ہفتے کی عمر میيں ہیيلتھه سٹڻیيشن میيں ددیی جاتی ہے 6وویيکسیين 

ااستعمالل کر ررہا ہو یيا ااگر ماںں کو اایيچ آآئی وویی اانفیيکشن ہو تو بتا ددیيں کیيونکہہ ااسس صورر 
تت میيں شایيد بچے کو وویيکسیين نہیيں ددیی جانی چاہیيئے۔  

 
ددنن بعد جلد پر  14 – 10وویيکسیين بائیيں باززوو کے ااووپریی حصے میيں لگتی ہے۔ تقریيبا 

سے  ااوورر ااسسرردد عمل ظظاہر ہوتا ہے جو آآہستہہ آآہستہہ ززخم کی شکل ااختیيارر کر لیيتا ہے 
پانی ررستا ہے۔ پھهر ااسس پر کھهرنڈ بن جاتا ہے۔ یيہہ ززخم ددوو سے تیين مہیينوںں سا تھهوڑڑاا 

کے ااندرر ٹڻھهیيک ہو جانا چاہیيئے۔ عامم ططورر پر ززخم کی جگہہ پر چھهوٹڻا سا نشانن باقی 
ررہتا ہے۔  

 
بچے کی صحت کے باررےے میيں فکر ہو تو ہیيلتھه سٹڻیيشن یيا ڈڈااکٹڻر سے ااگر آآپپ کو 
رراابطہہ کریيں۔  

 



Vaksinasjon av barn mot tuberkulose – BCG-vaksine 
Tuberkulose er en alvorlig sykdom. Den angriper oftest lungene, men kan også gi 
sykdom andre steder i kroppen. Ikke alle som er smittet, blir syke. 

Det finnes en vaksine som kan beskytte mot tuberkulose; BCG-vaksine. I Norge 
tilbys BCG-vaksine til alle friske spedbarn med mor eller far som kommer fra land 
med mye tuberkulose. 

Vaksinen settes på helsestasjonen ved 6-ukersalder. Si i fra dersom barnet bruker 
medisiner eller mor har hiv-infeksjon, fordi barnet da kanskje ikke bør få vaksinen.

Vaksinen settes på venstre overarm. Etter 10-14 dager kommer det en hudreaksjon, 
som etter hvert utvikles til et sår som væsker litt. Deretter dannes en skorpe. Såret 
skal ha tørket inn i løpet av to – tre måneder. Det vil vanligvis bli et lite arr.

Er du bekymret for barnets helse, ta kontakt med helsestasjonen eller lege. 

No



Vaccination of children against tuberculosis – BCG vaccine 

Tuberculosis is a serious disease. It usually attacks the lungs, but may also cause 
disease elsewhere in the body. Not everyone who is infected becomes ill. 

There is a vaccine which can protect against tuberculosis - the BCG vaccine. In 
Norway, the BCG vaccine is offered to all healthy infants with a mother or father 
who comes from a country where tuberculosis is common. 

The vaccine is administered by health centres at the age of six weeks. You must 
inform the medical staff if your child is taking any medicines or if the mother is 
infected with HIV, as it may then be better for the child not to be given the vaccine.

The vaccine is administered to the left upper arm. After 10-14 days, a skin reaction 
will occur, which will eventually develop into a wound which weeps a little. A scab 
will then form. The wound should have dried out within two to three months. There 
will normally be a small scar.

Contact the health centre or a doctor if you are concerned about your child’s health. 

Vaccination des enfants contre la tuberculose - Vaccin BCG 
La tuberculose est une maladie dangereuse. Le plus souvent, elle est pulmonaire, 
mais elle peut également atteindre d’autres parties du corps. Certaines personnes 
sont contaminées sans pour autant développer la maladie. 

Il existe un vaccin qui peut protéger contre la tuberculose : le vaccin BCG. En 
Norvège, le vaccin BCG est proposé à tous les nourrissons en bonne santé nés de 
parents originaires de pays où la tuberculose est répandue. 

Le vaccin est administré dans les centres médicaux lorsque le nourrisson est âgé 
d’environ 6 semaines. Si des médicaments sont administrés à l’enfant ou si la mère 
est atteinte du VIH, il faut le signaler car, dans ces deux cas, le vaccin peut être 
déconseillé.

Le vaccin est injecté dans la partie supérieure du bras gauche. 10 à 14 jours après 
l’administration du BCG, une réaction cutanée apparaît, et celle-ci est souvent 
accompagnée d’une légère sécrétion purulente. Une croûte se forme. Cette 
réaction cutanée doit avoir complètement séchée deux à trois mois après la 
vaccination. La croûte laisse généralement une petite cicatrice.

Si vous vous inquiétez de la santé de votre enfant, rendez-vous dans un centre 
médical dispensaire ou contactez votre médecin traitant. 

Eng
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Vacunación de niños contra la tuberculosis - vacuna BCG 
La tuberculosis en una enfermedad grave. Suele afectar a los pulmones, pero 
también puede afectar a otras partes del cuerpo. No todas las personas contagiadas 
se enferman. 

Existe una vacuna capaz de proteger contra la tuberculosis; la vacuna BCG. En 
Noruega, la vacuna BCG se ofrece a todos los recién nacidos sanos, cuyos padres 
proceden de países con alta incidencia de tuberculosis. 

La vacuna se administra en la estación de salud cuando el bebé tiene unas seis 
semanas de edad. Es importante avisar si el bebé recibe tratamiento médico o si la 
madre es portadora de VIH, ya que en estos casos el bebé posiblemente no debe 
ser vacunado.

La vacuna se inyecta en la región superior del brazo izquierdo. Después de unos 
10-14 días aparece una reacción cutánea, que se irá convirtiendo en una herida que 
supura un poco. Después se formará una costra. La herida suele curarse en dos o 
tres meses. Normalmente deja una pequeña cicatriz.

Si usted está preocupado por la salud de su hijo, consulte a la estación de salud o al 
médico. 

Вакцинация детей против туберкулёза - прививка БЦЖ 
Туберкулёз - это серьёзное заболевание. Чаще всего туберкулёз поражает 
легкие, но может затронуть и другие органы человеческого тела. Болезнь 
развивается не у всех инфицированных. 

Защиту от туберкулёза даёт вакцина БЦЖ. В Норвегии вакцина БЦЖ 
предлагается всем здоровым новорождённым детям, родители которых 
приехали из стран со значительным распространением туберкулёза.

Прививку можно сделать в детской консультации (helsestasjon) по достижении 
ребёнком 6-недельного возраста. Сообщите медицинскому персоналу, если 
ребёнок принимает лекарства, или если у матери выявлена ВИЧ-инфекция, так 
как в этом случае ребёнка, возможно, не следует вакцинировать.

Вакцина вводится в левое плечо. На 10-14 день после введения вакцины на 
коже появляется покраснение, на месте которого постепенно образуется 
небольшая сочащаяся ранка. Затем ранка покрывается корочкой. Через  
два-три месяца ранка заживает. На её месте остается небольшой шрам.

Если Вы беспокоитесь за здоровье ребёнка, обратитесь в детскую 
консультацию или к врачу. 
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Tallaalka carruurta ee qaaxada (tiibiida) – Tallaalka BCG
Qaaxadu waa xannuun daran. Waxa uu inta badan weeraraa sambabada, laakiin 
wuu ku dhici karaa meelo kale oo jidhka ah. Qof kasta oo qaadaa, ma xanuunsado.

Waxa jira tallaal ka hortagi kara qaaxada; Waa tallaalka BCG. Noorway waxa tallaalka 
BCG la siiyaa dhammaan carruurta yaryar ee caafimaadka qabta ee leh hooyo ama 
aabbe ka yimi waddamada qaaxadu ku badan tahay.

Tallaalka waxa laga fulinayaa xarunta caafimaadka marka ilmuhu 6 toddobaad jiro. 
Soo sheeg haddii ilmuhu qaato dawooyin ama hooyo qabto HIV, waayo waxa dhici 
karta in aan ilmaha la siin karin tallaalka.

Tallaalka waxa laga qaadanayaa cududda bidix. 10 ilaa 14 maalmood kadib waxa 
uu jidhku sameynayaa falcelin, marka dambena isubeddelaysa nabar dheecaan yar 
leh. Kadibna waxa samaysmaya qolof. Nabarku waxa uu qallalayaa labo ilaa saddex 
bilood gudahood. Caadiyanna waxay meeshu yeelataa nabar yar oo bogsaday.

Haddii aad ka walaacsan tahay caafimaadka ilmaha, la soo xidhiidh xarunta 
caafimaadka ama dhakhtar.

Som



6

 
 

)BCG( طعیيم باللقاحح بب ثث ججت  تلقیيح االأططفالل ضد االسلّ   
 

 ر أأیيضاً وولكنھه یيمكن أأنن یيؤثّ االرئتیين٬،  أأوو االدررنن ھھھهو مرضض خطیير. یيھهاجم االسل عاددةةً  االسلّ 
یيمرضونن.  االسلّ دوویی لیيس کل االذیين تصیيبھهم ع. على أأجزااء أأخرىى من االجسم  

 
. )BCG( لقاحح بب ثث جج؛ ھھھهو من االإصابة بمرضض االسلّ  یيقي االطفلیيوجد لقاحح یيمکنھه أأنن 

 یينتشر فیيھه االسلّ  من بلدٍ  أأحد وواالدیيھهمع االأصحاء االذیين ضَّ ة االأططفالل االرُ ح کافَّ لقَّ في االنروویيج یيُ 
بدررجة کبیيرةة.   

 
 ٦ سن االـ ) عند بلوغغ االطفلhelsestasjonفي االمستوصف ( عطی جرعة لقاحح االسلّ تُ 

بفیيرووسس انت االأمم مصابة أأخبر االمستوصف إإذذاا کانن االطفل یيستخدمم أأددوویية أأوو إإذذاا کأأسابیيع. 
ما یينبغي عدمم إإعطاء ھه في ھھھهذە االحالة رربَّ ٬، لأنَّ ) HIVإإتش أأيي ڤي( نقص االمناعة االبشریية

االلقاحح للطفل.   
 

علی االتلقیيح  یيوماً  ١۱٤ – ١۱٠۰بعد مروورر من ووحقن االلقاحح في االجزء االعلويي من االذررااعع. یيُ 
مم إإلی یيتحولل االتوررّ مروورر االوقت ٬، وومع ممااررتكاسس جلديي مكانن االحقن على شكل توررّ یيحصل 

 نن علی سطح االجرحح قشرةة. یيشفیفیيما بعد تتکوَّ االقیيح.  کمیية قلیيلة منجرحح یينزلل منھه 
یيتركك االلقاحح ندبة دداائمة صغیيرةة ما  عاددةةفترةة شھهریين إإلی ثلاثة أأشھهر. وواالجرحح خلالل 
. مكانن االحقن  

 
ة االطفل٬، ررااجع االمستوصف أأوو االطبیيب. علی صحَّ  إإذذاا کنت قلقاً   
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)BCG( طعیيم باللقاحح بب ثث ججت  تلقیيح االأططفالل ضد االسلّ   
 

 ر أأیيضاً وولكنھه یيمكن أأنن یيؤثّ االرئتیين٬،  أأوو االدررنن ھھھهو مرضض خطیير. یيھهاجم االسل عاددةةً  االسلّ 
یيمرضونن.  االسلّ دوویی لیيس کل االذیين تصیيبھهم ع. على أأجزااء أأخرىى من االجسم  

 
. )BCG( لقاحح بب ثث جج؛ ھھھهو من االإصابة بمرضض االسلّ  یيقي االطفلیيوجد لقاحح یيمکنھه أأنن 

 یينتشر فیيھه االسلّ  من بلدٍ  أأحد وواالدیيھهمع االأصحاء االذیين ضَّ ة االأططفالل االرُ ح کافَّ لقَّ في االنروویيج یيُ 
بدررجة کبیيرةة.   

 
 ٦ سن االـ ) عند بلوغغ االطفلhelsestasjonفي االمستوصف ( عطی جرعة لقاحح االسلّ تُ 

بفیيرووسس انت االأمم مصابة أأخبر االمستوصف إإذذاا کانن االطفل یيستخدمم أأددوویية أأوو إإذذاا کأأسابیيع. 
ما یينبغي عدمم إإعطاء ھه في ھھھهذە االحالة رربَّ ٬، لأنَّ ) HIVإإتش أأيي ڤي( نقص االمناعة االبشریية

االلقاحح للطفل.   
 

علی االتلقیيح  یيوماً  ١۱٤ – ١۱٠۰بعد مروورر من ووحقن االلقاحح في االجزء االعلويي من االذررااعع. یيُ 
مم إإلی یيتحولل االتوررّ مروورر االوقت ٬، وومع ممااررتكاسس جلديي مكانن االحقن على شكل توررّ یيحصل 

 نن علی سطح االجرحح قشرةة. یيشفیفیيما بعد تتکوَّ االقیيح.  کمیية قلیيلة منجرحح یينزلل منھه 
یيتركك االلقاحح ندبة دداائمة صغیيرةة ما  عاددةةفترةة شھهریين إإلی ثلاثة أأشھهر. وواالجرحح خلالل 
. مكانن االحقن  

 
ة االطفل٬، ررااجع االمستوصف أأوو االطبیيب. علی صحَّ  إإذذاا کنت قلقاً   

 
 
 

 
بی سی جی وویيکسیين   احفاظظتی ٹڻیيکبچوںں کیيلئے تپدقق سے بچاؤؤ کا   

 
تپدقق اایيک خطرناکک بیيمارریی ہے۔ بالعمومم یيہہ بیيمارریی پھهیيپھهڑووںں پر حملہہ کرتی ہے لیيکن 

ااسس سے جسم کے ددووسرےے حصے بھهی متاثر ہو سکتے ہیيں۔ ووهه سب لوگگ تپدقق میيں 
مبتلا نہیيں ہوتے جنہیيں تپدقق کا اانفیيکشن لگتا ہے۔  

 
موجودد ہے جسے بی سی جی وویيکسیين کہتے  ٹڻیيکااایيک حفاظظتی  بچانے وواالا تپدقق سے

ہیيں۔ ناررووےے میيں بی سی جی وویيکسیين اانن تمامم صحتمند شیيرخواارر بچوںں کیيلئے پیيش کی 
جاتی ہے جن کی ماںں یيا باپپ کا تعلق کسی اایيسے ملک سے ہو جہاںں تپدقق عامم ہے۔  

 
۔ ااگر  بچہہ ددوواائیياںں ہفتے کی عمر میيں ہیيلتھه سٹڻیيشن میيں ددیی جاتی ہے 6وویيکسیين 

ااستعمالل کر ررہا ہو یيا ااگر ماںں کو اایيچ آآئی وویی اانفیيکشن ہو تو بتا ددیيں کیيونکہہ ااسس صورر 
تت میيں شایيد بچے کو وویيکسیين نہیيں ددیی جانی چاہیيئے۔  

 
ددنن بعد جلد پر  14 – 10وویيکسیين بائیيں باززوو کے ااووپریی حصے میيں لگتی ہے۔ تقریيبا 

سے  ااوورر ااسسرردد عمل ظظاہر ہوتا ہے جو آآہستہہ آآہستہہ ززخم کی شکل ااختیيارر کر لیيتا ہے 
پانی ررستا ہے۔ پھهر ااسس پر کھهرنڈ بن جاتا ہے۔ یيہہ ززخم ددوو سے تیين مہیينوںں سا تھهوڑڑاا 

کے ااندرر ٹڻھهیيک ہو جانا چاہیيئے۔ عامم ططورر پر ززخم کی جگہہ پر چھهوٹڻا سا نشانن باقی 
ررہتا ہے۔  

 
بچے کی صحت کے باررےے میيں فکر ہو تو ہیيلتھه سٹڻیيشن یيا ڈڈااکٹڻر سے ااگر آآپپ کو 
رراابطہہ کریيں۔  

 

Ur
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